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Xblitz XC3 – ładowarka sieciowa PD100W GaN3 z funkcją szybkiego ładowania
Dziękujemy za zakup ładowarki sieciowej Xblitz XC3. Urządzenie umożliwi Ci 
równoczesne szybkie ładowanie wielu różnego rodzaju urządzeń mobilnych oraz 
sprzętów dzięki zastosowaniu technologii GaN3 oraz dostępności 4 portów USB. 
Przed użyciem należy zapoznać się z załączoną instrukcją oraz środkami ostrożności, 
aby uniknąć przypadkowych uszkodzeń sprzętu lub niezamierzonych obrażeń ciała.
Zawartość zestawu:

•	 1x ładowarka sieciowa
•	 Instrukcja obsługi

Opis urządzenia:
PATRZ RYS. A

1.	 Wskaźnik LED
2.	 Port USB-C (PD)
3.	 Port USB-A (QC)

Specyfikacja techniczna:

Model Xblitz XC3
Wejście AC 100-240V 50/60Hz, 2.5A Max



Wyjście USB-C1 lub C2 5V/3A(15W),9V/3A(27W),12V/3A(36W),15V/3A(45W),20
V/5A (100W Max)

PPS 3.3-11V/4A (45-100W) / 3.3-11V/3A (30W)
Wyjście USB-C3 5V/3A(15W),9V/2.22A(20W),12V/1.67A (20W Max)
PPS 3.3-5.9V/3A / 3.3-11V/2A
Wyjście USB-A 5V/3A(15W),9V/2A(18W),12V/1.5A (18W Max)
C1+C2 45W+45W (90W Max)
C1 lub C2+C3 65W+20W (85W Max)
C1 lub C2+USB-A 65W+18W (83W Max)
C3+USB-A 5V/4A (20W Max)
C1+C2+C3 45W+30W+20W (95W Max)
C1+C2+USB-A 45W+30W+18W (93W Max)
C1+C2+C3+USB-A 45W+30W+20W (95W Max)
Wtyk EU
Waga 240g
Wymiary 103x65x36.5mm

Obsługa ładowarki:
Ładowarka przystosowana jest do napięcia sieci AC 100-240V.

1.	 Podłącz ładowarkę do łatwo dostępnego gniazda elektrycznego.
2.	 Podłącz urządzenie zewnętrzne za pomocą odpowiedniego przewodu dobrej 

jakości. Podłącz wtyczkę przewodu USB do gniazda ładowarki a następnie 
drugi koniec przewodu do urządzenia zewnętrznego. UWAGA: w celu korzy-
stania z funkcji szybkiego ładowania (PD) upewnij się, że twoje urządzenie 
obsługuje protokoły szybkiego ładowania.

3.	 Ładowarka automatycznie zacznie ładować urządzenie.
4.	 Po naładowaniu urządzenia, odłącz ładowarkę z gniazda elektrycznego.

Środki ostrożności:
•	 Przechowuj urządzenie poza zasięgiem dzieci i zwierząt.
•	 Chroń produkt przed upadkiem i wstrząsami oraz naciskiem mechanicznym.
•	 Nie wystawiaj urządzenia na kontakt z wodą lub innymi cieczami oraz 

silnym polem magnetycznym gdyż może to doprowadzić do uszkodzenia lub 
całkowitego zniszczenia produktu.

•	 Dopuszczalne temperatury pracy urządzenia to od 0°C do +25°C. Przechowy-
wania: -20°C do +75°C.

•	 Nie otwieraj ani nie próbuj samodzielnie serwisować urządzenia, grozi to 
zniszczeniem lub uszkodzeniem produktu.

•	 Niepoprawne użytkowanie produktu może być przyczyną jego uszkodzenia, 
pożaru, porażenia prądem lub innych uszkodzeń mienia lub uszczerbku na 
zdrowiu.

•	 Nie wystawiaj urządzenia na działanie ekstremalnie wysokich i niskich 



temperatur oraz wysokiego nasłonecznienia, gdyż mogą one powodować 
skrócenie żywotności elektroniki w urządzeniu lub też stopić części z tworzyw 
sztucznych.

•	 Nie korzystaj z urządzenia w miejscach o dużej wilgotności lub gdzie zakaza-
ne jest jego używanie i może powodować zakłócenia lub niebezpieczeństwo. 
Ładowarka przeznaczona jest do użytku wewnętrznego.

•	 Producent nie gwarantuje poprawności ładowania PD/QC z każdym typem 
urządzenia.

•	 Należy unikać podłączania do produktu urządzeń, które wymagają do zasila-
nia prądu o większej wartości niż ładowarka jest w stanie zapewnić.

•	 Jeśli czujesz, że z urządzenia wydobywa się zapach spalenizny, niezwłocznie 
odłącz ładowarkę od źródła zasilania.

•	 Czyść za pomocą suchej szmatki.
•	 Podczas ładowania zasilacz będzie generował ciepło, co należy traktować 

jako zjawisko normalne. Po pełnym naładowaniu urządzenia wysoka tempe-
ratura stopniowo powróci do temperatury pokojowej.

•	 Producent nie ponosi odpowiedzialności, za szkody wynikające z niepra-
widłowego i sprzecznego z instrukcją obsługi używania produktu przez 
nabywcę.

Karta gwarancyjna/reklamacje
Produkt objęty jest 24-miesięczną gwarancją. Warunki gwarancji można znaleźć 
na stronie: https://xblitz.pl/wp-content/uploads/2022/04/xblitz_warunki_gwa-
rancji.pdf
Reklamacje należy zgłaszać za pomocą formularza reklamacyjnego znajdującego się 
pod adresem: https://reklamacje.kgktrend.pl
Szczegóły, kontakt oraz adres serwisu można znaleźć na stronie: www.kgktrend.pl
Specyfikacje i zawartość zestawu mogą ulec zmianie bez powiadomienia, przepra-
szamy za wszelkie niedogodności.

II KLASA OCHRONNOŚCI
Produkt oznaczony jest symbolem drugiej klasy ochrony. W urządzeniach 
tej klasy ochronności bezpieczeństwo pod względem porażeniowym jest 
zapewnione przez zastosowanie odpowiedniej izolacji - podwójnej lub 

wzmocnionej - której zniszczenie jest bardzo mało prawdopodobne.

PRAWIDŁOWA UTYLIZACJA PRODUKTU
To urządzenie zostało zaprojektowane i wykonane z materiałów oraz 
komponentów wysokiej jakości, które nadają się do ponownego wykorzysta-
nia. Symbol przekreślonego kontenera na odpady oznacza, że produkt 
podlega selektywnej zbiórce zgodnie z dyrektywą 2012/19/UE, i informuje, 
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że zużytego sprzętu nie można wyrzucić wraz z innymi odpadami z gospodarstwa 
domowego.
Użytkownik powinien sprzęt przekazać podmiotowi prowadzącemu zbieranie 
zużytego sprzętu elektrycznego i elektronicznego, tworzącemu system zbierania 
takich odpadów – w tym oddać do odpowiedniego sklepu, lokalnego punktu zbiórki 
lub jednostki gminnej. Zużyty sprzęt może mieć szkodliwy wpływ na środowisko 
i zdrowie ludzi z uwagi na potencjalną zawartość niebezpiecznych substancji, 
mieszanin oraz części składowych.
Gospodarstwa domowe spełniają ważną rolę w odzysku i ponownym użyciu 
surowców wtórnych, w tym w recyklingu zużytego sprzętu. Na tym etapie kształtują 
się postawy pomagające zachować wspólne dobro, jakim jest czyste środowisko 
naturalne.
Gospodarstwa domowe są także jednym z większych użytkowników drobnego 
sprzętu i racjonalne gospodarowanie nim na tym etapie wpływa na odzyskiwanie 
surowców wtórnych. W razie niewłaściwej utylizacji tego produktu mogą zostać 
nałożone kary zgodnie z ustawodawstwem krajowym.

Xblitz XC3 - PD100W GaN3 mains charger with fast charging function
Thank you for purchasing the Xblitz XC3 fast charger. The device will enable you to 
quickly charge many different types of mobile devices and equipment at the same 
time thanks to GaN3 technology and the availability of 4 USB ports. Please read the 
enclosed instructions and precautions before use to avoid accidental damage to 
your equipment or unintentional injury.
Kit contents:

•	 1x fast charger
•	 Operating instructions

Device description:
SEE FIG. A

1.	 LED indicator
2.	 USB-C port (PD)
3.	 USB-A port (QC)



Technical specifications:

Model Xblitz XC3
Input AC 100-240V 50/60Hz, 2.5A Max.
USB-C1 or C2 output 5V/3A(15W),9V/3A(27W),12V/3A(36W),15V/3A(45W),20V

/5A (100W Max)
PPS 3.3-11V/4A (45-100W) / 3.3-11V/3A (30W)
USB-C3 output 5V/3A(15W),9V/2.22A(20W),12V/1.67A (20W Max)
PPS 3.3-5.9V/3A / 3.3-11V/2A
USB-A output 5V/3A(15W),9V/2A(18W),12V/1.5A (18W Max)
C1+C2 45W+45W (90W Max)
C1 or C2+C3 65W+20W (85W max)
C1 or C2+USB-A 65W+18W (83W max)
C3+USB-A 5V/4A (20W max)
C1+C2+C3 45W+30W+20W (95W Max)
C1+C2+USB-A 45W+30W+18W (93W Max)
C1+C2+C3+USB-A 45W+30W+20W (95W Max)
Plug EU
Weight 240g
Dimensions 103x65x36.5mm

Charger operation:
The charger is designed for 100-240V AC mains voltage.

1.	 Plug the charger into an easily accessible electrical socket.
2.	 Connect the external device using a suitable, good quality cable. Plug the 

plug of the USB cable into the charger socket and then plug the other end 
of the cable into the external device. NOTE: in order to use the fast charging 
(PD) function, make sure that your device supports fast charging protocols.

3.	 The charger will automatically start charging the device.
4.	 After charging the device, unplug the charger from the electrical socket.

Precautions:
•	 Keep the device out of the reach of children and pets.
•	 Protect the product from falls and shocks and mechanical pressure.
•	 Do not expose the device to water or other liquids or a strong magnetic field 

as this may damage or completely destroy the product.
•	 Permissible operating temperatures for the device are 0°C to +25°C. Storage: 

-20°C to +75°C.
•	 Do not open or attempt to service the device yourself, you risk damaging or 

destroying the product.
•	 Incorrect use of the product can cause damage, fire, electric shock or other 



damage to property or harm to health.
•	 Do not expose the device to extremely high or low temperatures or high 

sunlight, as these can shorten the life of the electronics in the device or 
melt plastic parts.

•	 Do not use the device in areas with high humidity or where it is prohibited 
and may cause interference or danger. The charger is intended for indoor 
use.

•	 The manufacturer does not guarantee correct PD/QC charging with every 
type of device.

•	 Avoid connecting devices to the product that require more current to power 
them than the charger is able to provide.

•	 If you feel a burning smell coming from the device, immediately disconnect 
the charger from the power source.

•	 Clean with a dry cloth.
•	 During charging, the device  will generate heat, which should be considered 

a normal phenomenon. Once the device is fully charged, the high tempera-
ture will gradually return to room temperature.

•	 The manufacturer is not liable for damage resulting from the purchaser using 
the product incorrectly and contrary to the instructions for use.

Warranty/complaints card
The product comes with a 24-month warranty. Warranty conditions can be found 
at: https://xblitz.pl/wp-content/uploads/2022/04/xblitz_warunki_gwarancji.pdf
Complaints must be made using the complaint form found at: 
https://reklamacje.kgktrend.pl
Details, contact and address of the service can be found at: www.kgktrend.pl
Specifications and kit contents are subject to change without notice, we apologise 
for any inconvenience.

CLASS II PROTECTION
The product is marked with the second protection class symbol. In 
equipment in this protection class, shock safety is ensured by the use of 
suitable insulation - double or reinforced - which is very unlikely to be 

damaged.

PROPER DISPOSAL OF THE PRODUCT
This device has been designed and manufactured with high-quality materials 
and components that are reusable. The symbol of the crossed-out waste 
container indicates that the product is subject to separate collection in 
accordance with Directive 2012/19/EU, and informs you that the used 

equipment cannot be disposed of with other household waste.



The user should hand over the equipment to a waste electrical and electronic 
equipment collector setting up a system for the collection of such waste - including 
handing it over to an appropriate shop, local collection point or municipal unit. 
Waste equipment may have a harmful impact on the environment and human 
health due to the potential content of hazardous substances, mixtures and 
components.
Households play an important role in the recovery and reuse of secondary raw 
materials, including the recycling of waste equipment. At this stage, attitudes are 
formed that help preserve the common good, which is a clean environment.
Households are also one of the largest users of small devices and rational manage-
ment at this stage affects the recovery of secondary raw materials. If this product 
is disposed of incorrectly, penalties may be imposed in accordance with national 
legislation.
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Xblitz XC3 - PD100W GaN3 Netzladegerät mit Schnellladefunktion
Vielen Dank, dass Sie sich für das Schnellladegerät Xblitz XC3 entschieden haben. 
Mit dem Gerät können Sie dank der GaN3-Technologie und der Verfügbarkeit von 4 
USB-Anschlüssen viele verschiedene Arten von mobilen Geräten und Ausrüstungen 
gleichzeitig schnell aufladen. Bitte lesen Sie die beiliegenden Anweisungen und 
Vorsichtsmaßnahmen vor dem Gebrauch, um versehentliche Schäden an Ihren 
Geräten oder unbeabsichtigte Verletzungen zu vermeiden.
Inhalt des Kits:

•	 1x Schnellladegerät
•	 Betriebsanleitung

Gerätebeschreibung:
SIEHE ABB. A

1.	 LED-Anzeige
2.	 USB-C-Anschluss (PD)
3.	 USB-A-Anschluss (QC)

Technische Daten:

Modell Xblitz XC3
Eingabe AC 100-240V 50/60Hz, 2,5A Max.
USB-C1- oder 
C2-Ausgang

5V/3A(15W),9V/3A(27W),12V/3A(36W),15V/3A(45W),20
V/5A (100W Max)



PPS 3,3-11V/4A (45-100W) / 3,3-11V/3A (30W)
USB-C3-Ausgang 5V/3A(15W),9V/2.22A(20W),12V/1.67A (20W Max)
PPS 3.3-5.9V/3A / 3.3-11V/2A
USB-A-Ausgang 5V/3A(15W),9V/2A(18W),12V/1.5A (18W Max)
C1+C2 45W+45W (90W Max)
C1 oder C2+C3 65W+20W (85W max)
C1 oder C2+USB-A 65W+18W (maximal 83W)
C3+USB-A 5V/4A (20W max)
C1+C2+C3 45W+30W+20W (95W Max)
C1+C2+USB-A 45W+30W+18W (maximal 93W)
C1+C2+C3+USB-A 45W+30W+20W (95W Max)
Stecker EU
Gewicht 240g
Abmessungen 103x65x36,5 mm

Betrieb des Ladegeräts:
Das Ladegerät ist für eine Netzspannung von 100-240V AC ausgelegt.

1.	 Schließen Sie das Ladegerät an eine leicht zugängliche Steckdose an.
2.	 Schließen Sie das externe Gerät mit einem geeigneten, qualitativ hochwerti-

gen Kabel an. Stecken Sie den Stecker des USB-Kabels in die Ladebuchse und 
stecken Sie dann das andere Ende des Kabels in das externe Gerät. HINWEIS: 
Um die Schnellladefunktion (PD) nutzen zu können, stellen Sie sicher, dass 
Ihr Gerät Schnellladeprotokolle unterstützt.

3.	 Das Ladegerät beginnt automatisch mit dem Aufladen des Geräts.
4.	 Ziehen Sie nach dem Aufladen des Geräts den Stecker des Ladegeräts aus 

der Steckdose.
Vorsichtsmaßnahmen:

•	 Bewahren Sie das Gerät außerhalb der Reichweite von Kindern und 
Haustieren auf.

•	 Schützen Sie das Produkt vor Stürzen, Stößen und mechanischem Druck.
•	 Setzen Sie das Gerät nicht Wasser oder anderen Flüssigkeiten oder einem 

starken Magnetfeld aus, da dies zu einer Beschädigung oder vollständigen 
Zerstörung des Produkts führen kann.

•	 Zulässige Betriebstemperaturen für das Gerät sind 0°C bis +25°C. Lagerung: 
-20°C bis +75°C.

•	 Öffnen Sie das Gerät nicht und versuchen Sie nicht, es selbst zu reparieren, 
Sie riskieren eine Beschädigung oder Zerstörung des Produkts.

•	 Die unsachgemäße Verwendung des Produkts kann zu Schäden, Bränden, 
Stromschlägen oder anderen Sach- oder Gesundheitsschäden führen.

•	 Setzen Sie das Gerät nicht extrem hohen oder niedrigen Temperaturen oder 



starker Sonneneinstrahlung aus, da dies die Lebensdauer der Elektronik im 
Gerät verkürzen oder Kunststoffteile schmelzen kann.

•	 Verwenden Sie das Gerät nicht an Orten mit hoher Luftfeuchtigkeit oder an 
Orten, an denen dies verboten ist und Störungen oder Gefahren verursachen 
kann. Das Ladegerät ist für die Verwendung in Innenräumen vorgesehen.

•	 Der Hersteller garantiert nicht bei jedem Gerätetyp eine korrekte PD/
QC-Ladung.

•	 Schließen Sie keine Geräte an das Produkt an, die mehr Strom benötigen, als 
das Ladegerät liefern kann.

•	 Wenn Sie einen Brandgeruch aus dem Gerät wahrnehmen, trennen Sie das 
Ladegerät sofort von der Stromquelle.

•	 Mit einem trockenen Tuch reinigen.
•	 Während des Ladevorgangs erzeugt das Gerät Wärme, was als normales 

Phänomen betrachtet werden sollte. Sobald das Gerät vollständig aufgelad-
en ist, kehrt die hohe Temperatur allmählich auf Raumtemperatur zurück.

•	 Der Hersteller haftet nicht für Schäden, die dadurch entstehen, dass der 
Käufer das Produkt unsachgemäß und entgegen der Gebrauchsanweisung 
verwendet.

Garantie-/Beschwerdekarte
Das Produkt wird mit einer 24-monatigen Garantie geliefert. Die Garantiebe-
dingungen finden Sie unter: https://xblitz.pl/wp-content/uploads/2022/04/
xblitz_warunki_gwarancji.pdf
Beschwerden müssen mit dem Beschwerdeformular eingereicht werden, das unter 
folgender Adresse zu finden ist: https://reklamacje.kgktrend.pl
Einzelheiten, Kontakt und Adresse des Dienstes finden Sie unter: www.kgktrend.pl
Die technischen Daten und der Inhalt des Kits können ohne Vorankündigung 
geändert werden. Wir entschuldigen uns für etwaige Unannehmlichkeiten.

SCHUTZKLASSE II
Das Produkt ist mit dem Symbol der zweiten Schutzklasse gekennzeichnet. 
Bei Geräten dieser Schutzklasse wird die Berührungssicherheit durch die 
Verwendung einer geeigneten Isolierung - doppelt oder verstärkt - 

gewährleistet, deren Beschädigung sehr unwahrscheinlich ist.

ORDNUNGSGEMÄSSE ENTSORGUNG DES PRODUKTS
Dieses Gerät wurde aus hochwertigen Materialien und Komponenten 
entwickelt und hergestellt, die wiederverwendbar sind. Das Symbol des 
durchgestrichenen Abfallbehälters weist darauf hin, dass das Produkt gemäß 
der Richtlinie 2012/19/EU der getrennten Sammlung unterliegt, und 
informiert Sie darüber, dass das Altgerät nicht mit dem übrigen Hausmüll 

entsorgt werden kann.
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Der Benutzer sollte die Geräte einem Sammler von Elektro- und Elektronik-Alt-
geräten übergeben, der ein System für die Sammlung solcher Abfälle einrichtet - 
einschließlich der Übergabe an ein geeignetes Geschäft, eine örtliche Sammelstelle 
oder eine kommunale Einheit. Altgeräte können aufgrund des möglichen Gehalts an 
gefährlichen Stoffen, Gemischen und Bestandteilen schädliche Auswirkungen auf 
die Umwelt und die menschliche Gesundheit haben.
Die Haushalte spielen eine wichtige Rolle bei der Rückgewinnung und Wiederver-
wendung von Sekundärrohstoffen, einschließlich des Recyclings von Altgeräten. In 
dieser Phase bilden sich Einstellungen heraus, die zur Erhaltung des Gemeinwohls, 
d. h. einer sauberen Umwelt, beitragen.
Die Haushalte sind auch einer der größten Nutzer von Kleingeräten, und eine ratio-
nelle Bewirtschaftung in dieser Phase wirkt sich auf die Verwertung von Sekundär-
rohstoffen aus. Wird dieses Produkt unsachgemäß entsorgt, können gemäß der 
nationalen Gesetzgebung Strafen verhängt werden.

Xblitz XC3 - PD100W GaN3 síťová nabíječka s funkcí rychlého nabíjení
Děkujeme, že jste si zakoupili rychlonabíječku Xblitz XC3. Zařízení vám umožní 
rychle nabíjet mnoho různých typů mobilních zařízení a vybavení najednou díky 
technologii GaN3 a dostupnosti 4 portů USB. Před použitím si prosím přečtěte 
přiložené pokyny a bezpečnostní opatření, abyste předešli náhodnému poškození 
zařízení nebo neúmyslnému zranění.
Obsah sady:

•	 1x rychlonabíječka
•	 Návod k obsluze

Popis zařízení:
VIZ OBR. A

1.	 Indikátor LED
2.	 Port USB-C (PD)
3.	 Port USB-A (QC)

Technické specifikace:

Model Xblitz XC3
Vstup AC 100-240V 50/60Hz, 2,5A Max.
Výstup USB-C1 
nebo C2

5V/3A(15W),9V/3A(27W),12V/3A(36W),15V/3A(45W),20V
/5A (100W Max)



PPS 3,3-11V/4A (45-100W) / 3,3-11V/3A (30W)
Výstup USB-C3 5V/3A(15W),9V/2.22A(20W),12V/1.67A (max. 20W)
PPS 3,3-5,9V/3A / 3,3-11V/2A
Výstup USB-A 5V/3A(15W),9V/2A(18W),12V/1,5A (max. 18W)
C1+C2 45W+45W (max. 90W)
C1 nebo C2+C3 65W+20W (max. 85W)
C1 nebo C2+USB-A 65W+18W (max. 83W)
C3+USB-A 5V/4A (max. 20W)
C1+C2+C3 45W+30W+20W (max. 95W)
C1+C2+USB-A 45W+30W+18W (max. 93W)
C1+C2+C3+USB-A 45W+30W+20W (max. 95W)
Zástrčka EU
Hmotnost 240g
Rozměry 103x65x36,5 mm

Provoz nabíječky:
Nabíječka je určena pro síťové napětí 100-240 V AC.

1.	 Zapojte nabíječku do snadno přístupné elektrické zásuvky.
2.	 Připojte externí zařízení pomocí vhodného a kvalitního kabelu. Zapojte 

zástrčku kabelu USB do zásuvky nabíječky a poté zapojte druhý konec kabelu 
do externího zařízení. POZNÁMKA: abyste mohli používat funkci rychlého 
nabíjení (PD), ujistěte se, že vaše zařízení podporuje protokoly rychlého 
nabíjení.

3.	 Nabíječka automaticky zahájí nabíjení zařízení.
4.	 Po nabití zařízení odpojte nabíječku od elektrické zásuvky.

Bezpečnostní opatření:
•	 Přístroj uchovávejte mimo dosah dětí a domácích zvířat.
•	 Chraňte výrobek před pády a nárazy a mechanickým tlakem.
•	 Nevystavujte zařízení působení vody nebo jiných kapalin nebo silného 

magnetického pole, protože by mohlo dojít k poškození nebo úplnému 
zničení výrobku.

•	 Přípustné provozní teploty zařízení jsou 0 °C až +25 °C. Skladování: -20°C 
až +75°C.

•	 Zařízení neotevírejte ani se nepokoušejte provádět servis sami, hrozí 
poškození nebo zničení výrobku.

•	 Nesprávné použití výrobku může způsobit poškození, požár, úraz elektrickým 
proudem nebo jiné škody na majetku či poškození zdraví.

•	 Nevystavujte zařízení extrémně vysokým nebo nízkým teplotám nebo 
silnému slunečnímu záření, protože mohou zkrátit životnost elektroniky v 
zařízení nebo roztavit plastové části.



•	 Zařízení nepoužívejte v místech s vysokou vlhkostí nebo tam, kde je to 
zakázáno a kde by mohlo dojít k rušení nebo nebezpečí. Nabíječka je určena 
pro použití v interiéru.

•	 Výrobce nezaručuje správné nabíjení PD/QC u každého typu zařízení.
•	 Nepřipojujte k výrobku zařízení, která vyžadují větší proud, než je nabíječka 

schopna poskytnout.
•	 Pokud ze zařízení cítíte zápach spáleniny, okamžitě odpojte nabíječku od 

zdroje napájení.
•	 Čistěte suchým hadříkem.
•	 Během nabíjení zařízení vytváří teplo, což je třeba považovat za normální 

jev. Po úplném nabití zařízení se vysoká teplota postupně vrátí na pokojovou 
teplotu.

•	 Výrobce neodpovídá za škody vzniklé v důsledku nesprávného použití 
výrobku kupujícím v rozporu s návodem k použití.

Záruční/reklamační karta
Na výrobek se vztahuje záruka 24 měsíců. Záruční podmínky naleznete na adrese: 
https://xblitz.pl/wp-content/uploads/2022/04/xblitz_warunki_gwarancji.pdf.
Stížnosti se podávají prostřednictvím formuláře stížnosti, který najdete na adrese: 
https://reklamacje.kgktrend.pl.
Podrobnosti, kontakt a adresu služby naleznete na adrese: www.kgktrend.pl.
Specifikace a obsah soupravy se mohou změnit bez předchozího upozornění, omlou-
váme se za případné nepříjemnosti.

TŘÍDA OCHRANY II
Výrobek je označen symbolem druhé třídy ochrany. U zařízení této třídy 
ochrany je bezpečnost proti úrazu elektrickým proudem zajištěna použitím 
vhodné izolace - dvojité nebo zesílené - jejíž poškození je velmi nepra-

vděpodobné.

SPRÁVNÁ LIKVIDACE VÝROBKU
Tento přístroj byl navržen a vyroben z vysoce kvalitních materiálů a součástí, 
které lze opakovaně používat. Symbol přeškrtnutého kontejneru na odpad 
označuje, že výrobek podléhá oddělenému sběru v souladu se směrnicí 
2012/19/EU, a informuje vás, že použité zařízení nelze likvidovat společně s 
ostatním domovním odpadem.

Uživatel by měl zařízení odevzdat sběrně elektrických a elektronických zařízení, 
která zavede systém sběru tohoto odpadu - včetně odevzdání do příslušného 
obchodu, místního sběrného místa nebo obecní jednotky. Odpadní zařízení může 
mít škodlivý vliv na životní prostředí a lidské zdraví vzhledem k možnému obsahu 
nebezpečných látek, směsí a složek.
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Domácnosti hrají důležitou roli při obnově a opětovném použití druhotných surovin, 
včetně recyklace odpadních zařízení. V této fázi se formují postoje, které pomáhají 
zachovat společné dobro, jímž je čisté životní prostředí.
Domácnosti jsou také jedním z největších uživatelů malých zařízení a racionální 
hospodaření v této fázi ovlivňuje využití druhotných surovin. V případě nesprávné 
likvidace tohoto výrobku mohou být uloženy sankce v souladu s vnitrostátními 
právními předpisy.

Xblitz XC3 - PD100W GaN3 hálózati töltő gyors töltési funkcióval
Köszönjük, hogy megvásárolta az Xblitz XC3 gyorstöltőt. A készülék a GaN3 
technológiának és a 4 USB portnak köszönhetően lehetővé teszi, hogy egyszerre 
többféle mobil eszközt és berendezést töltsön fel gyorsan és egyszerre. Kérjük, 
használat előtt olvassa el a mellékelt utasításokat és óvintézkedéseket, hogy elkerül-
je a készülékek véletlen károsodását vagy a véletlen sérüléseket.
A készlet tartalma:

•	 1x gyorstöltő
•	 Használati utasítás

Eszköz leírása:
LÁSD AZ A ÁBRÁT

1.	 LED kijelző
2.	 USB-C port (PD)
3.	 USB-A port (QC)

Műszaki adatok:

Modell Xblitz XC3
Bemenet AC 100-240V 50/60Hz, 2,5A Max.
USB-C1 vagy C2 
kimenet

5V/3A(15W),9V/3A(27W),12V/3A(36W),15V/3A(45W),20
V/5A (100W Max)

PPS 3,3-11V/4A (45-100W) / 3,3-11V/3A (30W)
USB-C3 kimenet 5V/3A (15W), 9V/2.22A (20W), 12V/1.67A (20W Max)
PPS 3.3-5.9V/3A / 3.3-11V/2A
USB-A kimenet 5V/3A (15W), 9V/2A (18W), 12V/1.5A (18W Max)
C1+C2 45W + 45W (90W Max)
C1 vagy C2+C3 65W+20W (85W max)



C1 vagy C2+USB-A 65W+18W (83W max)
C3+USB-A 5V/4A (20W max)
C1+C2+C3 45W+30W+20W (95W Max)
C1+C2+USB-A 45W+30W+18W (93W Max)
C1+C2+C3+USB-A 45W+30W+20W (95W Max)
Plug EU
Súly 240g
Méretek 103x65x36.5mm

A töltő működése:
A töltő 100-240V AC hálózati feszültségre van tervezve.

1.	 Csatlakoztassa a töltőt egy könnyen hozzáférhető elektromos aljzatba.
2.	 Csatlakoztassa a külső eszközt egy megfelelő, jó minőségű kábellel. Csatla-

koztassa az USB-kábel dugóját a töltő aljzatába, majd a kábel másik végét 
a külső eszközbe. MEGJEGYZÉS: a gyorstöltés (PD) funkció használatához 
győződjön meg arról, hogy a készülék támogatja a gyorstöltési protokollokat.

3.	 A töltő automatikusan megkezdi a készülék töltését.
4.	 A készülék töltése után húzza ki a töltőt a konnektorból.

Óvintézkedések:
•	 Tartsa a készüléket gyermekek és háziállatok elől elzárva.
•	 Védje a terméket esésektől, ütésektől és mechanikai nyomástól.
•	 Ne tegye ki a készüléket víznek vagy más folyadékoknak, illetve erős mágne-

ses térnek, mert ez károsíthatja vagy teljesen tönkreteheti a terméket.
•	 A készülék megengedett üzemi hőmérséklete 0°C és +25°C között van. 

Tárolás: -20°C és +75°C között.
•	 Ne nyissa ki a készüléket, és ne próbálja meg saját maga karbantartani, mert 

ezzel a termék károsodását vagy tönkretételét kockáztatja.
•	 A termék helytelen használata sérülést, tüzet, áramütést vagy egyéb vagyoni 

vagy egészségkárosodást okozhat.
•	 Ne tegye ki a készüléket rendkívül magas vagy alacsony hőmérsékletnek, 

illetve erős napsugárzásnak, mivel ezek lerövidíthetik a készülékben lévő 
elektronika élettartamát, illetve megolvaszthatják a műanyag alkatrészeket.

•	 Ne használja a készüléket olyan helyen, ahol magas a páratartalom, vagy 
ahol ez tilos, és zavarokat vagy veszélyt okozhat. A töltő beltéri használatra 
készült.

•	 A gyártó nem garantálja a helyes PD/QC töltést minden készüléktípus 
esetében.

•	 Kerülje az olyan eszközök csatlakoztatását a termékhez, amelyek ára-
mellátásához nagyobb áramra van szükség, mint amennyit a töltő képes 
biztosítani.

•	 Ha égő szagot érez a készülékből, azonnal válassza le a töltőt az áramfor-



rásról.
•	 Száraz ruhával tisztítsa meg.
•	 A töltés során a készülék hőt termel, ami normális jelenségnek tekinthető. 

Amint a készülék teljesen feltöltődött, a magas hőmérséklet fokozatosan 
visszaáll a szobahőmérsékletre.

•	 A gyártó nem vállal felelősséget azokért a károkért, amelyek abból erednek, 
hogy a vásárló a terméket helytelenül és a használati utasítással ellentétesen 
használja.

Garancia/panaszkártya
A termékre 24 hónapos garancia vonatkozik. A garanciális feltételek a https://
xblitz.pl/wp-content/uploads/2022/04/xblitz_warunki_gwarancji.pdf oldalon 
találhatók.
A panaszokat a https://reklamacje.kgktrend.pl oldalon található panaszbejelentő 
űrlapon kell benyújtani.
A szolgáltatás részletei, elérhetősége és címe a következő címen található: 
www.kgktrend.pl
A specifikációk és a készlet tartalma előzetes értesítés nélkül változhat, elnézést 
kérünk az esetleges kellemetlenségekért.

II. OSZTÁLYÚ VÉDELEM
A termék a második védelmi osztály szimbólumával van jelölve. Az ebbe a 
védelmi osztályba tartozó berendezéseknél az áramütésbiztonságot a 
megfelelő - kettős vagy megerősített - szigetelés alkalmazása biztosítja, 

amely nagy valószínűséggel nem sérülhet meg.

A TERMÉK MEGFELELŐ ÁRTALMATLANÍTÁSA
Ezt az eszközt kiváló minőségű anyagokból és alkatrészekből tervezték és 
gyártották, amelyek újrafelhasználhatók. Az áthúzott hulladékgyűjtő edény 
szimbóluma jelzi, hogy a termék a 2012/19/EU irányelv értelmében 
elkülönített gyűjtés alá tartozik, és tájékoztatja Önt, hogy a használt készülék 
nem ártalmatlanítható más háztartási hulladékkal együtt.

A felhasználónak át kell adnia a készüléket egy olyan elektromos és elektronikus 
hulladékgyűjtőnek, amely rendszert hoz létre az ilyen hulladékok begyűjtésére - 
beleértve a megfelelő üzletben, helyi gyűjtőhelyen vagy önkormányzati egységben 
történő átadást. A hulladékkészülékek káros hatással lehetnek a környezetre és 
az emberi egészségre a veszélyes anyagok, keverékek és összetevők lehetséges 
tartalma miatt.
A háztartások fontos szerepet játszanak a másodlagos nyersanyagok 
hasznosításában és újrafelhasználásában, beleértve a hulladék berendezések újra-
hasznosítását is. Ebben a szakaszban alakulnak ki azok a szemléletmódok, amelyek 
segítenek megőrizni a közjót, azaz a tiszta környezetet.
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A háztartások a kisgépek egyik legnagyobb felhasználója is, és az ésszerű gazdálko-
dás ebben a szakaszban befolyásolja a másodlagos nyersanyagok hasznosítását. Ha 
ezt a terméket helytelenül ártalmatlanítják, a nemzeti jogszabályoknak megfelelően 
szankciókat lehet kiszabni.

Xblitz XC3 - PD100W GaN3 sieťová nabíjačka s funkciou rýchleho nabíjania
Ďakujeme vám za zakúpenie rýchlonabíjačky Xblitz XC3. Zariadenie vám umožní 
rýchlo nabíjať mnoho rôznych typov mobilných zariadení a zariadení súčasne vďaka 
technológii GaN3 a dostupnosti 4 portov USB. Pred použitím si prečítajte priložené 
pokyny a bezpečnostné opatrenia, aby ste predišli náhodnému poškodeniu 
zariadenia alebo neúmyselnému zraneniu.
Obsah súpravy:

•	 1x rýchlonabíjačka
•	 Návod na obsluhu

Popis zariadenia:
POZRI OBRÁZOK A

1.	 Indikátor LED
2.	 Port USB-C (PD)
3.	 Port USB-A (QC)

Technické špecifikácie:

Model Xblitz XC3
Vstup AC 100-240V 50/60Hz, 2,5A Max.
Výstup USB-C1 
alebo C2

5V/3A(15W),9V/3A(27W),12V/3A(36W),15V/3A(45W),2
0V/5A (100W Max)

PPS 3,3-11V/4A (45-100W) / 3,3-11V/3A (30W)
Výstup USB-C3 5V/3A(15W), 9V/2,22A(20W), 12V/1,67A (max. 20W)
PPS 3,3-5,9V/3A / 3,3-11V/2A
Výstup USB-A 5V/3A (15W), 9V/2A (18W), 12V/1,5A (max. 18W)
C1+C2 45W+45W (max. 90W)
C1 alebo C2+C3 65 W + 20 W (max. 85 W)
C1 alebo C2+USB-A 65 W + 18 W (max. 83 W)
C3+USB-A 5V/4A (max. 20W)



C1+C2+C3 45W+30W+20W (max. 95W)
C1+C2+USB-A 45W+30W+18W (max. 93W)
C1+C2+C3+USB-A 45W+30W+20W (max. 95W)
Zástrčka EÚ
Hmotnosť 240g
Rozmery 103x65x36,5 mm

Prevádzka nabíjačky:
Nabíjačka je určená pre sieťové napätie 100-240 V AC.

1.	 Zapojte nabíjačku do ľahko prístupnej elektrickej zásuvky.
2.	 Externé zariadenie pripojte pomocou vhodného a kvalitného kábla. Zapojte 

zástrčku kábla USB do zásuvky nabíjačky a potom zapojte druhý koniec 
kábla do externého zariadenia. POZNÁMKA: aby ste mohli používať funkciu 
rýchleho nabíjania (PD), uistite sa, že vaše zariadenie podporuje protokoly 
rýchleho nabíjania.

3.	 Nabíjačka automaticky začne nabíjať zariadenie.
4.	 Po nabití zariadenia odpojte nabíjačku od elektrickej zásuvky.

Bezpečnostné opatrenia:
•	 Prístroj uchovávajte mimo dosahu detí a domácich zvierat.
•	 Chráňte výrobok pred pádmi a nárazmi a mechanickým tlakom.
•	 Nevystavujte zariadenie pôsobeniu vody alebo iných kvapalín alebo silného 

magnetického poľa, pretože by mohlo dôjsť k poškodeniu alebo úplnému 
zničeniu výrobku.

•	 Prípustné prevádzkové teploty zariadenia sú od 0 °C do +25 °C. Skladovanie: 
-20°C až +75°C.

•	 Zariadenie neotvárajte ani sa nepokúšajte sami vykonávať servis, hrozí riziko 
poškodenia alebo zničenia výrobku.

•	 Nesprávne používanie výrobku môže spôsobiť poškodenie, požiar, úraz elek-
trickým prúdom alebo iné škody na majetku alebo poškodenie zdravia.

•	 Zariadenie nevystavujte extrémne vysokým alebo nízkym teplotám alebo 
silnému slnečnému žiareniu, pretože môžu skrátiť životnosť elektroniky v 
zariadení alebo roztaviť plastové časti.

•	 Zariadenie nepoužívajte na miestach s vysokou vlhkosťou alebo na mies-
tach, kde je to zakázané a môže to spôsobiť rušenie alebo nebezpečenstvo. 
Nabíjačka je určená na používanie v interiéri.

•	 Výrobca nezaručuje správne nabíjanie PD/QC pri každom type zariadenia.
•	 K výrobku nepripájajte zariadenia, ktoré vyžadujú na napájanie väčší prúd, 

než je schopný poskytnúť nabíjačka.
•	 Ak pocítite zápach horenia vychádzajúci zo zariadenia, okamžite odpojte 

nabíjačku od zdroja napájania.
•	 Čistite suchou handričkou.



•	 Počas nabíjania zariadenie generuje teplo, čo by sa malo považovať za 
normálny jav. Po úplnom nabití zariadenia sa vysoká teplota postupne vráti 
na izbovú teplotu.

•	 Výrobca nezodpovedá za škody, ktoré vzniknú v dôsledku nesprávneho 
používania výrobku kupujúcim v rozpore s návodom na použitie.

Záručný/reklamačný list
Na výrobok sa vzťahuje 24-mesačná záruka. Záručné podmienky nájdete na: 
https://xblitz.pl/wp-content/uploads/2022/04/xblitz_warunki_gwarancji.pdf
Sťažnosti sa musia podávať prostredníctvom formulára sťažnosti, ktorý nájdete na 
adrese: https://reklamacje.kgktrend.pl
Podrobnosti, kontakt a adresu služby nájdete na: www.kgktrend.pl
Špecifikácie a obsah súpravy sa môžu zmeniť bez predchádzajúceho upozornenia, 
ospravedlňujeme sa za prípadné nepríjemnosti.

TRIEDA OCHRANY II
Výrobok je označený symbolom druhej triedy ochrany. V zariadeniach tejto 
triedy ochrany je bezpečnosť proti úrazu elektrickým prúdom zabezpečená 
použitím vhodnej izolácie - dvojitej alebo zosilnenej - ktorej poškodenie je 

veľmi nepravdepodobné.

SPRÁVNA LIKVIDÁCIA VÝROBKU
Toto zariadenie bolo navrhnuté a vyrobené z vysokokvalitných materiálov a 
komponentov, ktoré sa dajú opakovane používať. Symbol preškrtnutého 
kontajnera na odpad označuje, že výrobok podlieha separovanému zberu v 
súlade so smernicou 2012/19/EÚ, a informuje vás, že použité zariadenie 
nemožno likvidovať spolu s iným domovým odpadom.

Používateľ by mal zariadenie odovzdať zberateľovi elektrických a elektronických 
zariadení, ktorý vytvorí systém zberu takéhoto odpadu - vrátane odovzdania 
do príslušného obchodu, miestneho zberného miesta alebo obecnej jednotky. 
Odpad zo zariadení môže mať škodlivý vplyv na životné prostredie a ľudské zdravie 
vzhľadom na možný obsah nebezpečných látok, zmesí a zložiek.
Domácnosti zohrávajú dôležitú úlohu pri zhodnocovaní a opätovnom využívaní 
druhotných surovín vrátane recyklácie odpadových zariadení. V tejto fáze sa 
formujú postoje, ktoré pomáhajú zachovať spoločné dobro, ktorým je čisté životné 
prostredie.
Domácnosti sú tiež jedným z najväčších používateľov malých zariadení a racionálne 
hospodárenie v tejto fáze ovplyvňuje zhodnocovanie druhotných surovín. V prípade 
nesprávnej likvidácie tohto výrobku môžu byť uložené sankcie v súlade s vnútroštát-
nymi právnymi predpismi.
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Xblitz XC3 - PD100W GaN3 tinklo įkroviklis su greitojo įkrovimo funkcija
Dėkojame, kad įsigijote “Xblitz XC3” greitąjį įkroviklį. Šis prietaisas dėl GaN3 
technologijos ir 4 USB prievadų suteiks galimybę vienu metu greitai įkrauti daugybę 
įvairių tipų mobiliųjų įrenginių ir įrangos. Prieš naudodami perskaitykite pridedamas 
instrukcijas ir atsargumo priemones, kad išvengtumėte atsitiktinio įrangos sugadini-
mo ar netyčinio sužalojimo.
Rinkinio turinys:

•	 1x greitasis įkroviklis
•	 Naudojimo instrukcijos

Įrenginio aprašymas:
ŽR. A PAV.

1.	 LED indikatorius
2.	 USB-C prievadas (PD)
3.	 USB-A prievadas (QC)

Techninės specifikacijos:

Modelis Xblitz XC3
Įvestis AC 100-240 V 50/60 Hz, 2,5 A maks.
USB-C1 arba C2 išvestis 5V/3A(15W),9V/3A(27W),12V/3A(36W),15V/3A(45W),2

0V/5A (100W Max)
PPS 3,3-11V/4A (45-100W) / 3,3-11V/3A (30W)
USB-C3 išvestis 5V/3A (15W), 9V/2.22A (20W), 12V/1.67A (maks. 20W)
PPS 3,3-5,9 V/3A / 3,3-11 V/2A
USB-A išvestis 5V/3A (15W), 9V/2A (18W), 12V/1,5A (maks. 18W)
C1+C2 45W+45W (maks. 90W)
C1 arba C2+C3 65W+20W (maks. 85W)
C1 arba C2+USB-A 65 W + 18 W (ne daugiau kaip 83 W)
C3+USB-A 5V/4A (maks. 20W)
C1+C2+C3 45W+30W+20W (maks. 95W)
C1+C2+USB-A 45W+30W+18W (maks. 93W)
C1+C2+C3+USB-A 45W+30W+20W (maks. 95W)
Kištukas ES
Svoris 240g
Matmenys 103x65x36,5 mm



Įkroviklio veikimas:
Įkroviklis skirtas 100-240 V kintamosios srovės elektros tinklo įtampai.

1.	 Įjunkite įkroviklį į lengvai prieinamą elektros lizdą.
2.	 Prijunkite išorinį įrenginį naudodami tinkamą, geros kokybės kabelį. USB 

kabelio kištuką įkiškite į įkroviklio lizdą, o kitą kabelio galą įkiškite į išorinį 
įrenginį. PASTABA: norėdami naudotis greitojo įkrovimo (PD) funkcija, 
įsitikinkite, kad jūsų įrenginys palaiko greitojo įkrovimo protokolus.

3.	 Įkroviklis automatiškai pradės įkrauti prietaisą.
4.	 Įkrovę prietaisą, ištraukite įkroviklį iš elektros lizdo.

Atsargumo priemonės:
•	 Laikykite prietaisą vaikams ir naminiams gyvūnams nepasiekiamoje vietoje.
•	 Saugokite gaminį nuo kritimo, smūgių ir mechaninio spaudimo.
•	 Nelaikykite prietaiso vandenyje ar kituose skysčiuose arba stipriame magne-

tiniame lauke, nes tai gali sugadinti arba visiškai sunaikinti gaminį.
•	 Leistina prietaiso veikimo temperatūra yra nuo 0 °C iki +25 °C. Laikymo 

temperatūra: nuo -20°C iki +75°C.
•	 Neatidarykite ir nebandykite patys atlikti prietaiso priežiūros, nes rizikuojate 

sugadinti arba sunaikinti gaminį.
•	 Neteisingas gaminio naudojimas gali sukelti žalą, gaisrą, elektros smūgį ar 

kitokią žalą turtui arba pakenkti sveikatai.
•	 Nelaikykite prietaiso itin aukštoje ar žemoje temperatūroje arba kaitrioje 

saulėje, nes tai gali sutrumpinti prietaiso elektronikos tarnavimo laiką arba 
išlydyti plastikines dalis.

•	 Nenaudokite prietaiso vietose, kur yra didelė drėgmė arba kur tai draudžia-
ma ir gali sukelti trukdžių ar pavojų. Įkroviklis skirtas naudoti patalpose.

•	 Gamintojas negarantuoja teisingo PD/QC įkrovimo su kiekvieno tipo 
prietaisu.

•	 Venkite prie gaminio jungti prietaisus, kuriems maitinti reikia didesnės 
srovės, nei gali suteikti įkroviklis.

•	 Jei iš prietaiso sklinda degėsių kvapas, nedelsdami atjunkite įkroviklį nuo 
maitinimo šaltinio.

•	 Valykite sausu skudurėliu.
•	 Įkrovimo metu prietaisas išskiria šilumą, kuri turėtų būti laikoma normaliu 

reiškiniu. Kai prietaisas bus visiškai įkrautas, aukšta temperatūra palaipsniui 
grįš į kambario temperatūrą.

•	 Gamintojas neatsako už žalą, atsiradusią dėl to, kad pirkėjas gaminį naudoja 
netinkamai ir nesilaikydamas naudojimo instrukcijų.

Garantijos ir (arba) skundų kortelė
Produktui suteikiama 24 mėnesių garantija. Garantijos sąlygas rasite adresu: 
https://xblitz.pl/wp-content/uploads/2022/04/xblitz_warunki_gwarancji.pdf.
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Skundai turi būti pateikiami naudojant skundo formą, kurią rasite adresu: 
https://reklamacje.kgktrend.pl.
Išsamią informaciją apie tarnybą, kontaktus ir adresą galima rasti adresu: 
www.kgktrend.pl.
Specifikacijos ir rinkinio turinys gali būti keičiami be išankstinio įspėjimo, todėl 
atsiprašome už nepatogumus.

II KLASĖS APSAUGA
Gaminys pažymėtas antrosios apsaugos klasės simboliu. Šios apsaugos 
klasės įrangoje smūginė sauga užtikrinama naudojant tinkamą izoliaciją - 
dvigubą arba sustiprintą - kurios pažeidimas labai mažai tikėtinas.

TINKAMAS GAMINIO ŠALINIMAS
Šis prietaisas suprojektuotas ir pagamintas iš aukštos kokybės medžiagų ir 
komponentų, kuriuos galima naudoti pakartotinai. Perbraukto atliekų 
konteinerio simbolis reiškia, kad gaminys turi būti surenkamas atskirai pagal 
Direktyvą 2012/19/ES, ir informuoja, kad naudoto įrenginio negalima 

išmesti kartu su kitomis buitinėmis atliekomis.
Naudotojas turėtų perduoti įrangą elektros ir elektroninės įrangos atliekų surinkėjui, 
sukūrusiam tokių atliekų surinkimo sistemą, įskaitant jų perdavimą į atitinkamą 
parduotuvę, vietinį surinkimo punktą ar savivaldybės padalinį. Įrangos atliekos gali 
turėti žalingą poveikį aplinkai ir žmonių sveikatai dėl galimai jose esančių pavojingų 
medžiagų, mišinių ir komponentų.
Namų ūkiams tenka svarbus vaidmuo antrinių žaliavų atgavimo ir pakartotinio 
naudojimo, įskaitant įrangos atliekų perdirbimą, srityje. Šiame etape susiformuoja 
nuostatos, padedančios išsaugoti bendrąjį gėrį - švarią aplinką.
Namų ūkiai taip pat yra vieni iš didžiausių mažų prietaisų naudotojų, todėl 
racionalus valdymas šiame etape turi įtakos antrinių žaliavų gavybai. Jei šis gaminys 
šalinamas netinkamai, gali būti taikomos sankcijos pagal nacionalinius teisės aktus.

Xblitz XC3 - PD100W GaN3 tīkla lādētājs ar ātrās uzlādes funkciju
Paldies, ka iegādājāties Xblitz XC3 ātro lādētāju. Ierīce ļaus jums ātri uzlādēt daudzu 
veidu mobilās ierīces un iekārtas vienlaicīgi, pateicoties GaN3 tehnoloģijai un 4 
USB pieslēgvietu pieejamībai. Pirms lietošanas izlasiet pievienotās instrukcijas un 



piesardzības pasākumus, lai izvairītos no nejaušas iekārtas bojāšanas vai netīšas 
traumas gūšanas.
Komplekta saturs:

•	 1x ātrais lādētājs
•	 Lietošanas instrukcija

Ierīces apraksts:
SKATĪT A FIG.

1.	 LED indikators
2.	 USB-C ports (PD)
3.	 USB-A ports (QC)

Tehniskās specifikācijas:

Modelis Xblitz XC3
Ieeja AC 100-240 V 50/60 Hz, 2,5 A Maks.
USB-C1 vai C2 izeja 5V/3A(15W),9V/3A(27W),12V/3A(36W),15V/3A(45W),20V

/5A (100W Max)
PPS 3,3-11V/4A (45-100W) / 3,3-11V/3A (30W)
USB-C3 izeja 5V/3A (15W), 9V/2.22A (20W), 12V/1.67A (20W maks.)
PPS 3,3-5,9 V/3A / 3,3-11 V/2A
USB-A izeja 5V/3A (15W), 9V/2A (18W), 12V/1,5A (maksimums 18W)
C1+C2 45W+45W (90W max)
C1 vai C2+C3 65W+20W (maksimāli 85W)
C1 vai C2+USB-A 65 W + 18 W (maksimāli 83 W)
C3+USB-A 5V/4A (maks. 20 W)
C1+C2+C3 45W+30W+20W (maksimāli 95W)
C1+C2+USB-A 45W+30W+18W (maksimāli 93W)
C1+C2+C3+USB-A 45W+30W+20W (maksimāli 95W)
Kontaktdakša ES
Svars 240g
Izmēri 103x65x36,5 mm

lādētāja darbība:
Lādētājs ir paredzēts 100-240 V maiņstrāvas tīkla spriegumam.

1.	 Pievienojiet lādētāju viegli pieejamā elektrības kontaktligzdā.
2.	 Savienojiet ārējo ierīci, izmantojot piemērotu, labas kvalitātes kabeli. USB 

kabeļa kontaktdakšu pievienojiet lādētāja kontaktligzdā un otru kabeļa galu 
pievienojiet ārējai ierīcei. PIEZĪME: lai izmantotu ātrās uzlādes (PD) funkciju, 
pārliecinieties, vai jūsu ierīce atbalsta ātrās uzlādes protokolus.

3.	 Lādētājs automātiski sāks ierīces uzlādi.
4.	 Pēc ierīces uzlādes atvienojiet lādētāju no elektriskās rozetes.



Piesardzības pasākumi:
•	 Ierīci glabājiet bērniem un mājdzīvniekiem nepieejamā vietā.
•	 Aizsargājiet izstrādājumu no kritieniem, triecieniem un mehāniskā spiediena.
•	 Nepakļaujiet ierīci ūdens vai citu šķidrumu vai spēcīga magnētiskā lauka 

iedarbībai, jo tas var sabojāt vai pilnībā iznīcināt ierīci.
•	 Ierīces pieļaujamā darba temperatūra ir no 0°C līdz +25°C. Uzglabāšanas 

temperatūra: no -20°C līdz +75°C.
•	 Neatveriet ierīci un nemēģiniet to apkalpot paši, jo riskējat sabojāt vai 

iznīcināt izstrādājumu.
•	 Nepareiza izstrādājuma lietošana var izraisīt bojājumus, ugunsgrēku, elek-

trošoku vai citus materiālos zaudējumus vai kaitējumu veselībai.
•	 Nepakļaujiet ierīci ļoti augstai vai zemai temperatūrai vai spēcīgai saules 

gaismai, jo tas var saīsināt ierīces elektronikas kalpošanas laiku vai izkausēt 
plastmasas detaļas.

•	 Neizmantojiet ierīci vietās ar augstu mitruma līmeni vai vietās, kur tas ir 
aizliegts un var radīt traucējumus vai apdraudējumu. Lādētājs ir paredzēts 
lietošanai telpās.

•	 Ražotājs negarantē pareizu PD/QC uzlādi ar visiem ierīču tipiem.
•	 Izvairieties no tādu ierīču pieslēgšanas izstrādājumam, kuru darbināšanai 

nepieciešama lielāka strāva, nekā lādētājs spēj nodrošināt.
•	 Ja no ierīces nāk dedzināšanas smaka, nekavējoties atvienojiet lādētāju no 

strāvas avota.
•	 Tīriet ar sausu drānu.
•	 Uzlādes laikā ierīce rada siltumu, kas jāuzskata par normālu parādību. Kad 

ierīce ir pilnībā uzlādēta, augstā temperatūra pakāpeniski atgriezīsies līdz 
istabas temperatūrai.

•	 Ražotājs nav atbildīgs par bojājumiem, kas radušies, ja pircējs produktu lieto 
nepareizi un pretēji lietošanas instrukcijai.

Garantijas/pretenziju karte
Produktam ir 24 mēnešu garantija. Garantijas nosacījumus var atrast: 
https://xblitz.pl/wp-content/uploads/2022/04/xblitz_warunki_gwarancji.pdf.
Sūdzības jāiesniedz, izmantojot sūdzību veidlapu, kas atrodama tīmekļa vietnē: 
https://reklamacje.kgktrend.pl.
Sīkāka informācija, kontaktinformācija un dienesta adrese atrodama šādā tīmekļa 
vietnē: www.kgktrend.pl.
Specifikācijas un komplekta saturs var tikt mainīts bez iepriekšēja brīdinājuma, un 
mēs atvainojamies par sagādātajām neērtībām.
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II KLASES AIZSARDZĪBA
Produkts ir marķēts ar otrās aizsardzības klases simbolu. Šīs aizsardzības 
klases iekārtās trieciena drošību nodrošina, izmantojot piemērotu izolāciju 
- dubultu vai pastiprinātu -, kuras bojājumi ir ļoti maz iespējami.

PAREIZA PRODUKTA IZNĪCINĀŠANA.
Šī ierīce ir izstrādāta un ražota no augstas kvalitātes materiāliem un 
sastāvdaļām, kas ir atkārtoti lietojamas. Pārsvītrotā atkritumu konteinera 
simbols norāda, ka saskaņā ar Direktīvu 2012/19/ES izstrādājums ir pakļauts 
atsevišķai savākšanai, un informē, ka izlietoto ierīci nedrīkst izmest kopā ar 

citiem sadzīves atkritumiem.
Lietotājam iekārtas jānodod elektrisko un elektronisko iekārtu atkritumu savācējam, 
kas izveidojis šādu atkritumu savākšanas sistēmu, tostarp nododot tās attiecīgajā 
veikalā, vietējā savākšanas punktā vai pašvaldības struktūrvienībā. Iekārtu atkritu-
miem var būt kaitīga ietekme uz vidi un cilvēku veselību, jo tajos var būt bīstamas 
vielas, maisījumi un sastāvdaļas.
Mājsaimniecībām ir svarīga loma otrreizējo izejvielu reģenerācijā un atkārtotā 
izmantošanā, tostarp iekārtu atkritumu pārstrādē. Šajā posmā veidojas attieksme, 
kas palīdz saglabāt kopējo labumu, proti, tīru vidi.
Viens no lielākajiem mazo ierīču lietotājiem ir arī mājsaimniecības, un racionāla ap-
saimniekošana šajā posmā ietekmē otrreizējo izejvielu reģenerāciju. Ja šis produkts 
tiek nepareizi utilizēts, var tikt piemēroti sodi saskaņā ar valsts tiesību aktiem.

Xblitz XC3 - PD100W GaN3 võrgulaadija kiirlaadimisfunktsiooniga
Täname teid Xblitz XC3 kiirlaadija ostmise eest. Seade võimaldab teil tänu 
GaN3-tehnoloogiale ja 4 USB-pordi olemasolule kiiresti laadida korraga paljusid 
erinevaid mobiilseadmeid ja seadmeid. Palun lugege enne kasutamist lisatud 
juhiseid ja ettevaatusabinõusid, et vältida seadmete juhuslikku kahjustamist või 
tahtmatuid vigastusi.
Komplekti sisu:

•	 1x kiirlaadija
•	 Kasutusjuhend



Seadme kirjeldus:
VAATA JOONIST A

1.	 LED-indikaator
2.	 USB-C port (PD)
3.	 USB-A port (QC)

Tehnilised andmed:

Mudel Xblitz XC3
Sisend AC 100-240V 50/60Hz, 2,5A Max.
USB-C1 või C2 väljund 5V/3A(15W),9V/3A(27W),12V/3A(36W),15V/3A(45W),20

V/5A (100W Max)
PPS 3,3-11V/4A (45-100W) / 3,3-11V/3A (30W)
USB-C3 väljund 5V/3A (15W), 9V/2.22A (20W), 12V/1.67A (20W Max)
PPS 3.3-5.9V/3A / 3.3-11V/2A
USB-A väljund 5V/3A (15W), 9V/2A (18W), 12V/1.5A (18W Max)
C1+C2 45W+45W (90W Max)
C1 või C2+C3 65W+20W (85W max)
C1 või C2+USB-A 65W+18W (83W max)
C3+USB-A 5V/4A (20W max)
C1+C2+C3 45W+30W+20W (95W Max)
C1+C2+USB-A 45W+30W+18W (93W Max)
C1+C2+C3+USB-A 45W+30W+20W (95W Max)
Pistik EL
Kaal 240g
Mõõtmed 103x65x36.5mm

Laadija töö:
Laadija on ette nähtud 100-240 V vahelduvvoolu võrgupingele.

1.	 Ühendage laadija kergesti ligipääsetavasse pistikupessa.
2.	 Ühendage väline seade sobiva, kvaliteetse kaabli abil. Ühendage USB-

kaabli pistik laadija pistikupessa ja seejärel ühendage kaabli teine ots 
välisseadmesse. MÄRKUS: kiirlaadimisfunktsiooni (PD) kasutamiseks 
veenduge, et teie seade toetab kiirlaadimisprotokolle.

3.	 Laadija hakkab seadet automaatselt laadima.
4.	 Pärast seadme laadimist tõmmake laadija pistikupesast välja.

Ettevaatusabinõud:
•	 Hoidke seade lastele ja lemmikloomadele kättesaamatus kohas.
•	 Kaitske toodet kukkumiste ja löökide ning mehaanilise surve eest.
•	 Ärge pange seadet kokku vee või muude vedelikega ega tugeva 

magnetväljaga, sest see võib toodet kahjustada või täielikult hävitada.



•	 Seadme lubatud töötemperatuur on 0°C kuni +25°C. Ladustamine: -20°C 
kuni +75°C.

•	 Ärge avage seadet ega üritage seda ise hooldada, te riskite toote 
kahjustamise või hävitamisega.

•	 Toote ebaõige kasutamine võib põhjustada kahju, tulekahju, elektrilööki või 
muud varalist või tervisekahjustust.

•	 Ärge pange seadet väga kõrge või madala temperatuuri või tugeva 
päikesevalguse kätte, sest need võivad lühendada seadme elektroonika 
eluiga või sulatada plastosad.

•	 Ärge kasutage seadet kõrge õhuniiskusega piirkondades või kohtades, kus 
see on keelatud ja võib põhjustada häireid või ohtu. Laadija on mõeldud 
kasutamiseks siseruumides.

•	 Tootja ei garanteeri iga seadmetüübiga korrektset PD/QC laadimist.
•	 Vältige selliste seadmete ühendamist tootega, mille toitmiseks on vaja 

rohkem voolu, kui laadija suudab anda.
•	 Kui tunnete, et seadmest tuleb põlevat lõhna, ühendage laadija kohe 

vooluallikast lahti.
•	 Puhastage kuiva lapiga.
•	 Laadimise ajal tekitab seade soojust, mida tuleks pidada normaalseks näh-

tuseks. Kui seade on täielikult laetud, langeb kõrge temperatuur järk-järgult 
toatemperatuurile.

•	 Tootja ei vastuta kahju eest, mis tuleneb sellest, et ostja kasutab toodet 
valesti ja vastupidiselt kasutusjuhendile.

Garantii/kaebuste kaart
Tootel on 24-kuuline garantii. Garantiitingimused on leitavad aadressil: 
https://xblitz.pl/wp-content/uploads/2022/04/xblitz_warunki_gwarancji.pdf.
Kaebused tuleb esitada, kasutades kaebuse vormi, mis on leitav aadressil: 
https://reklamacje.kgktrend.pl.
Teenuse üksikasjad, kontaktandmed ja aadress on leitavad aadressil: 
www.kgktrend.pl.
Spetsifikatsioonid ja komplekti sisu võivad muutuda ilma ette teatamata, vaban-
dame võimalike ebamugavuste pärast.

II KLASSI KAITSE
Toode on tähistatud teise kaitseklassi sümboliga. Selles kaitseklassis olevate 
seadmete puhul on löögiohutus tagatud sobiva - kahekordse või tugevdatud 
- isolatsiooni kasutamisega, mille kahjustumine on väga ebatõenäoline.
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TOOTE NÕUETEKOHANE KÕRVALDAMINE
See seade on konstrueeritud ja valmistatud kvaliteetsetest materjalidest ja 
komponentidest, mis on korduvkasutatavad. Välja kriipsutatud jäätmema-
huti sümbol näitab, et toode kuulub direktiivi 2012/19/EL kohaselt eraldi 
kogumisele, ja teavitab teid sellest, et kasutatud seadmeid ei tohi koos 

muude olmejäätmetega ära visata.
Kasutaja peaks andma seadmed üle elektri- ja elektroonikaseadmete jäätmekogu-
missüsteemile, mis on loodud selliste jäätmete kogumiseks - sealhulgas üleandmine 
asjakohasele kauplusele, kohalikule kogumispunktile või munitsipaalüksusele. 
Seadmejäätmed võivad ohtlike ainete, segude ja komponentide võimaliku sisalduse 
tõttu avaldada kahjulikku mõju keskkonnale ja inimeste tervisele.
Kodumajapidamistel on oluline roll sekundaarse tooraine taaskasutamisel ja 
korduvkasutamisel, sealhulgas seadmete jäätmete taaskasutamisel. Selles etapis 
kujunevad hoiakud, mis aitavad säilitada ühist hüve, milleks on puhas keskkond.
Kodumajapidamised on ka üks suurimaid väikeseadmete kasutajaid ja ratsionaalne 
majandamine selles etapis mõjutab sekundaarse tooraine taaskasutamist. Kui see 
toode kõrvaldatakse ebaõigesti, võidakse määrata karistusi vastavalt siseriiklikele 
õigusaktidele.

Xblitz XC3 - Încărcător de rețea PD100W GaN3 GaN3 cu funcție de încărcare rapidă
Vă mulțumim că ați achiziționat încărcătorul rapid Xblitz XC3. Dispozitivul vă va 
permite să încărcați rapid mai multe tipuri diferite de dispozitive și echipamente 
mobile în același timp, datorită tehnologiei GaN3 și a disponibilității a 4 porturi 
USB. Vă rugăm să citiți instrucțiunile și măsurile de precauție anexate înainte de 
utilizare pentru a evita deteriorarea accidentală a echipamentului dvs. sau rănirea 
neintenționată.
Conținutul kitului:

•	 1x încărcător rapid
•	 Instrucțiuni de utilizare

Descrierea dispozitivului:
VEZI FIG. A

1.	 Indicator LED
2.	 Port USB-C (PD)
3.	 Port USB-A (QC)



Specificații tehnice:

Model Xblitz XC3
Intrare AC 100-240V 50/60Hz, 2.5A Max.
Ieșire USB-C1 sau C2 5V/3A(15W),9V/3A(27W),12V/3A(36W),15V/3A(45W),20V

/5A (100W Max)
PPS 3.3-11V/4A (45-100W) / 3.3-11V/3A (30W)
Ieșire USB-C3 5V/3A (15W),9V/2.22A (20W),12V/1.67A (20W Max)
PPS 3.3-5.9V/3A / 3.3-11V/2A
Ieșire USB-A 5V/3A (15W),9V/2A (18W),12V/1.5A (18W Max)
C1+C2 45W+45W (90W Max)
C1 sau C2+C3 65W+20W (85W max.)
C1 sau C2+USB-A 65W+18W (83W max.)
C3+USB-A 5V/4A (20W max.)
C1+C2+C3 45W+30W+20W (95W Max)
C1+C2+USB-A 45W+30W+18W (93W Max)
C1+C2+C3+USB-A 45W+30W+20W (95W Max)
Plug UE
Greutate 240g
Dimensiuni 103x65x36.5mm

Funcționarea încărcătorului:
Încărcătorul este proiectat pentru o tensiune de rețea de 100-240V AC.

1.	 Conectați încărcătorul la o priză electrică ușor accesibilă.
2.	 Conectați dispozitivul extern cu ajutorul unui cablu adecvat, de bună calitate. 

Introduceți fișa cablului USB în priza încărcătorului și apoi conectați celălalt 
capăt al cablului la dispozitivul extern. NOTĂ: pentru a utiliza funcția de 
încărcare rapidă (PD), asigurați-vă că dispozitivul dvs. acceptă protocoalele 
de încărcare rapidă.

3.	 Încărcătorul va începe automat încărcarea dispozitivului.
4.	 După încărcarea dispozitivului, scoateți încărcătorul din priza electrică.

Precauții:
•	 Țineți dispozitivul departe de copiii și animalele de companie.
•	 Protejați produsul împotriva căderilor, a șocurilor și a presiunii mecanice.
•	 Nu expuneți dispozitivul la apă sau la alte lichide sau la un câmp magnetic 

puternic, deoarece acest lucru poate deteriora sau distruge complet 
produsul.

•	 Temperaturile de funcționare admise pentru dispozitiv sunt cuprinse între 
0°C și +25°C. Depozitare: -20°C până la +75°C.

•	 Nu deschideți și nu încercați să reparați singur dispozitivul, deoarece riscați 
să deteriorați sau să distrugeți produsul.



•	 Utilizarea incorectă a produsului poate provoca daune, incendii, șocuri 
electrice sau alte daune materiale sau daune pentru sănătate.

•	 Nu expuneți dispozitivul la temperaturi extrem de ridicate sau scăzute și nici 
la lumina puternică a soarelui, deoarece acestea pot scurta durata de viață a 
componentelor electronice din dispozitiv sau pot topi părțile din plastic.

•	 Nu utilizați aparatul în zone cu umiditate ridicată sau în zone în care este 
interzis și poate provoca interferențe sau pericole. Încărcătorul este destinat 
utilizării în interior.

•	 Producătorul nu garantează încărcarea corectă PD/QC cu fiecare tip de 
dispozitiv.

•	 Evitați conectarea la produs a dispozitivelor care necesită mai mult curent 
decât poate furniza încărcătorul pentru a le alimenta.

•	 Dacă simțiți un miros de arsură provenind de la dispozitiv, deconectați 
imediat încărcătorul de la sursa de alimentare.

•	 Curățați cu o cârpă uscată.
•	 În timpul încărcării, dispozitivul va genera căldură, care trebuie considerată 

un fenomen normal. Odată ce dispozitivul este complet încărcat, 
temperatura ridicată va reveni treptat la temperatura camerei.

•	 Producătorul nu este răspunzător pentru daunele care rezultă din utilizarea 
incorectă a produsului de către cumpărător și contrar instrucțiunilor de 
utilizare.

Card de garanție/reclamații
Produsul este însoțit de o garanție de 24 de luni. Condițiile de garanție pot fi găsite 
la: https://xblitz.pl/wp-content/uploads/2022/04/xblitz_warunki_gwarancji.pdf
Reclamațiile trebuie făcute folosind formularul de reclamație care se găsește la: 
https://reklamacje.kgktrend.pl
Detalii, contact și adresa serviciului pot fi găsite la: www.kgktrend.pl
Specificațiile și conținutul kitului pot fi modificate fără notificare prealabilă, ne 
cerem scuze pentru orice inconvenient.

CLASA II DE PROTECȚIE
Produsul este marcat cu simbolul celei de-a doua clase de protecție. La 
echipamentele din această clasă de protecție, siguranța la șocuri este 
asigurată prin utilizarea unei izolații adecvate - dublă sau armată - care este 
foarte puțin probabil să fie deteriorată.

ELIMINAREA CORECTĂ A PRODUSULUI
Acest dispozitiv a fost proiectat și fabricat cu materiale și componente de 
înaltă calitate, care sunt reutilizabile. Simbolul containerului de deșeuri barat 
indică faptul că produsul face obiectul unei colectări separate în conformitate 
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cu Directiva 2012/19/UE și vă informează că echipamentul utilizat nu poate fi 
eliminat împreună cu alte deșeuri menajere.
Utilizatorul ar trebui să predea echipamentul unui colector de deșeuri de echipa-
mente electrice și electronice care să instituie un sistem de colectare a acestor 
deșeuri - inclusiv predarea acestuia la un magazin adecvat, la un punct de colectare 
local sau la o unitate municipală. Deșeurile de echipamente pot avea un impact 
dăunător asupra mediului și sănătății umane din cauza conținutului potențial de 
substanțe, amestecuri și componente periculoase.
Gospodăriile casnice joacă un rol important în recuperarea și reutilizarea materiilor 
prime secundare, inclusiv în reciclarea deșeurilor de echipamente. În această 
etapă, se formează atitudini care ajută la păstrarea bunului comun, care este un 
mediu curat.
Gospodăriile casnice sunt, de asemenea, unul dintre cei mai mari utilizatori de 
dispozitive mici, iar gestionarea rațională în această etapă afectează recuperarea 
materiilor prime secundare. În cazul în care acest produs este eliminat în mod 
incorect, se pot aplica sancțiuni în conformitate cu legislația națională.

Xblitz XC3 - PD100W GaN3 мрежово зарядно устройство с функция за бързо 
зареждане
Благодарим ви, че закупихте бързото зарядно устройство Xblitz XC3. 
Устройството ще ви даде възможност бързо да зареждате много различни 
видове мобилни устройства и оборудване едновременно благодарение на 
технологията GaN3 и наличието на 4 USB порта. Моля, прочетете приложените 
инструкции и предпазни мерки преди употреба, за да избегнете случайна 
повреда на вашето оборудване или неволно нараняване.
Съдържание на комплекта:

•	 1x бързо зарядно устройство
•	 Инструкции за експлоатация

Описание на устройството:
ВИЖТЕ ФИГУРА А

1.	 LED индикатор
2.	 USB-C порт (PD)
3.	 USB-A порт (QC)



Технически спецификации:

Модел Xblitz XC3
Вход AC 100-240V 50/60Hz, 2,5A Макс.
Изход USB-C1 или C2 5V/3A(15W),9V/3A(27W),12V/3A(36W),15V/3A(45W),20

V/5A (100W Max)
PPS 3.3-11V/4A (45-100W) / 3.3-11V/3A (30W)
Изход USB-C3 5V/3A(15W), 9V/2.22A(20W), 12V/1.67A (20W Max)
PPS 3,3-5,9 V/3A / 3,3-11 V/2A
Изход USB-A 5V/3A (15W), 9V/2A (18W), 12V/1.5A (18W Max)
C1+C2 45W+45W (макс. 90W)
C1 или C2+C3 65W+20W (максимум 85W)
C1 или C2+USB-A 65W+18W (макс. 83W)
C3+USB-A 5V/4A (макс. 20W)
C1+C2+C3 45W+30W+20W (максимум 95W)
C1+C2+USB-A 45W+30W+18W (макс. 93W)
C1+C2+C3+USB-A 45W+30W+20W (максимум 95W)
Щепсел ЕС
Тегло 240g
Размери 103x65x36,5 мм

Работа на зарядното устройство:
Зарядното устройство е предназначено за захранване с променливо 
напрежение 100-240 V.

1.	 Включете зарядното устройство в леснодостъпен електрически контакт.
2.	 Свържете външното устройство с помощта на подходящ кабел с добро 

качество. Включете щепсела на USB кабела в гнездото на зарядното 
устройство и след това включете другия край на кабела към външното 
устройство. ЗАБЕЛЕЖКА: за да използвате функцията за бързо 
зареждане (PD), уверете се, че устройството ви поддържа протоколи за 
бързо зареждане.

3.	 Зарядното устройство автоматично ще започне да зарежда 
устройството.

4.	 След като заредите устройството, изключете зарядното устройство от 
електрическия контакт.

Предпазни мерки:
•	 Съхранявайте устройството на място, недостъпно за деца и домашни 

любимци.
•	 Защитете продукта от падания и удари и механичен натиск.
•	 Не излагайте устройството на вода или други течности, както и на силно 

магнитно поле, тъй като това може да доведе до повреда или пълно 
унищожаване на продукта.



•	 Допустимите работни температури за устройството са от 0°C до +25°C. 
Съхранение: от -20°C до +75°C.

•	 Не отваряйте и не се опитвайте да обслужвате устройството сами, 
защото рискувате да повредите или унищожите продукта.

•	 Неправилната употреба на продукта може да доведе до повреда, 
пожар, токов удар или други материални щети или увреждане на 
здравето.

•	 Не излагайте устройството на изключително високи или ниски 
температури или на силна слънчева светлина, тъй като те могат да 
съкратят живота на електрониката в устройството или да разтопят 
пластмасови части.

•	 Не използвайте устройството на места с висока влажност или там, 
където това е забранено и може да предизвика смущения или опасност. 
Зарядното устройство е предназначено за употреба на закрито.

•	 Производителят не гарантира правилно PD/QC зареждане при всеки 
тип устройство.

•	 Избягвайте да свързвате към продукта устройства, за чието захранване 
е необходим по-голям ток, отколкото зарядното устройство може да 
осигури.

•	 Ако усетите миризма на изгаряне от устройството, незабавно изключете 
зарядното устройство от източника на захранване.

•	 Почиствайте със суха кърпа.
•	 По време на зареждането устройството генерира топлина, което трябва 

да се счита за нормално явление. След като устройството бъде напълно 
заредено, високата температура постепенно ще се върне към стайна 
температура.

•	 Производителят не носи отговорност за щети, възникнали в резултат на 
това, че купувачът е използвал продукта неправилно и в противоречие с 
инструкциите за употреба.

Гаранционна карта/карта за оплаквания
Продуктът се предлага с 24-месечна гаранция. Гаранционните условия можете 
да намерите на следния адрес: https://xblitz.pl/wp-content/uploads/2022/04/
xblitz_warunki_gwarancji.pdf
Жалбите трябва да се подават чрез формуляра за жалби, който се намира на 
адрес: https://reklamacje.kgktrend.pl
Подробности, контакти и адрес на службата можете да намерите на адрес: 
www.kgktrend.pl
Спецификациите и съдържанието на комплектите могат да се променят 
без предизвестие, извиняваме се за причинените неудобства.
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ЗАЩИТА КЛАС II
Продуктът е маркиран със символа за втори клас на защита. В оборудването от 

този клас на защита безопасността от удар се осигурява чрез 
използването на подходяща изолация - двойна или подсилена - която е 
много малко вероятно да се повреди.

ПРАВИЛНО ИЗХВЪРЛЯНЕ НА ПРОДУКТА
Това устройство е проектирано и произведено с висококачествени 
материали и компоненти, които могат да се използват многократно. 
Символът на зачеркнатия контейнер за отпадъци показва, че продуктът 
подлежи на разделно събиране в съответствие с Директива 2012/19/ЕС, 
и ви информира, че използваното оборудване не може да се изхвърля 

заедно с други битови отпадъци.
Потребителят трябва да предаде оборудването на събирач на отпадъци от 
електрическо и електронно оборудване, като създаде система за събиране на 
такива отпадъци - включително предаването им в подходящ магазин, местен 
пункт за събиране или общинско звено. Отпадъците от оборудване могат да 
имат вредно въздействие върху околната среда и човешкото здраве поради 
потенциалното съдържание на опасни вещества, смеси и компоненти.
Домакинствата играят важна роля във възстановяването и повторната 
употреба на вторични суровини, включително рециклирането на отпадъчно 
оборудване. На този етап се формират нагласи, които спомагат за запазване на 
общото благо, а именно чистата околна среда.
Домакинствата също са едни от най-големите потребители на малки 
устройства и рационалното управление на този етап влияе върху 
оползотворяването на вторичните суровини. При неправилно изхвърляне на 
този продукт могат да бъдат наложени санкции в съответствие с националното 
законодателство.

Xblitz XC3 - Chargeur secteur PD100W GaN3 avec fonction de charge rapide
Merci d’avoir acheté le chargeur rapide Xblitz XC3. Grâce à la technologie GaN3 
et à la disponibilité de 4 ports USB, cet appareil vous permettra de recharger 
rapidement et simultanément de nombreux types d’appareils et d’équipements 
mobiles. Veuillez lire les instructions et les précautions ci-jointes avant d’utiliser 



l’appareil afin d’éviter tout dommage accidentel à votre équipement ou toute 
blessure involontaire.
Contenu du kit:

•	 1x chargeur rapide
•	 Mode d’emploi

Description de l’appareil:
VOIR FIG. A

1.	 Indicateur LED
2.	 Port USB-C (PD)
3.	 Port USB-A (QC)

Caractéristiques techniques:

Modèle Xblitz XC3
Entrée AC 100-240V 50/60Hz, 2.5A Max.
Sortie USB-C1 ou C2 5V/3A(15W),9V/3A(27W),12V/3A(36W),15V/3A(45W),20

V/5A (100W Max)
PPS 3,3-11V/4A (45-100W) / 3,3-11V/3A (30W)
Sortie USB-C3 5V/3A(15W),9V/2.22A(20W),12V/1.67A (20W Max)
PPS 3,3-5,9V/3A / 3,3-11V/2A
Sortie USB-A 5V/3A(15W),9V/2A(18W),12V/1.5A (18W Max)
C1+C2 45W+45W (90W Max)
C1 ou C2+C3 65W+20W (85W max)
C1 ou C2+USB-A 65W+18W (83W max)
C3+USB-A 5V/4A (20W max)
C1+C2+C3 45W+30W+20W (95W Max)
C1+C2+USB-A 45W+30W+18W (93W Max)
C1+C2+C3+USB-A 45W+30W+20W (95W Max)
Fiche L’UE
Poids 240g
Dimensions 103x65x36.5mm

Fonctionnement du chargeur:
Le chargeur est conçu pour une tension secteur de 100-240V AC.

1.	 Branchez le chargeur sur une prise électrique facilement accessible.
2.	 Connectez l’appareil externe à l’aide d’un câble approprié et de bonne qual-

ité. Branchez la fiche du câble USB dans la prise du chargeur, puis branchez 
l’autre extrémité du câble dans l’appareil externe. REMARQUE: pour utiliser 
la fonction de charge rapide (PD), assurez-vous que votre appareil prend en 
charge les protocoles de charge rapide.

3.	 Le chargeur commence automatiquement à charger l’appareil.
4.	 Après avoir rechargé l’appareil, débranchez le chargeur de la prise électrique.



Précautions:
•	 Gardez l’appareil hors de portée des enfants et des animaux domestiques.
•	 Protéger le produit contre les chutes, les chocs et les pressions mécaniques.
•	 N’exposez pas l’appareil à l’eau ou à d’autres liquides, ni à un champ 

magnétique puissant, car cela pourrait l’endommager ou le détruire 
complètement.

•	 Les températures de fonctionnement autorisées pour l’appareil sont com-
prises entre 0°C et +25°C. Stockage : -20°C à +75°C.

•	 N’ouvrez pas l’appareil et n’essayez pas de le réparer vous-même, vous 
risqueriez de l’endommager ou de le détruire.

•	 Une utilisation incorrecte de l’appareil peut entraîner des dommages, un 
incendie, une électrocution ou d’autres dommages matériels ou sanitaires.

•	 N’exposez pas l’appareil à des températures extrêmement élevées ou basses, 
ni à un fort ensoleillement, car cela pourrait réduire la durée de vie des com-
posants électroniques de l’appareil ou faire fondre les pièces en plastique.

•	 N’utilisez pas l’appareil dans des endroits très humides ou dans des endroits 
où il est interdit de l’utiliser et où il peut provoquer des interférences ou un 
danger. Le chargeur est destiné à être utilisé à l’intérieur.

•	 Le fabricant ne garantit pas une charge PD/QC correcte avec chaque type 
d’appareil.

•	 Évitez de connecter au produit des appareils dont l›alimentation nécessite 
un courant supérieur à celui que le chargeur peut fournir.

•	 Si vous sentez une odeur de brûlé provenant de l’appareil, débranchez 
immédiatement le chargeur de la source d’alimentation.

•	 Nettoyer avec un chiffon sec.
•	 Pendant la charge, l’appareil génère de la chaleur, ce qui doit être considéré 

comme un phénomène normal. Une fois l’appareil complètement chargé, la 
température élevée revient progressivement à la température ambiante.

•	 Le fabricant n’est pas responsable des dommages résultant d’une utilisation 
incorrecte du produit par l’acheteur et contraire au mode d’emploi.

Carte de garantie/réclamations
Le produit est assorti d’une garantie de 24 mois. Les conditions de garantie 
peuvent être consultées à l’adresse suivante: https://xblitz.pl/wp-content/up-
loads/2022/04/xblitz_warunki_gwarancji.pdf
Les plaintes doivent être déposées à l’aide du formulaire de plainte disponible à 
l’adresse suivante: https://reklamacje.kgktrend.pl
Les détails, le contact et l’adresse du service sont disponibles à l’adresse suivante: 
www.kgktrend.pl
Les spécifications et le contenu des kits sont susceptibles d’être modifiés sans 
préavis. Nous nous excusons pour tout désagrément.
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PROTECTION DE LA CLASSE II
Le produit est marqué du symbole de la deuxième classe de protection. 
Dans les appareils de cette classe de protection, la sécurité contre les chocs 
est assurée par l’utilisation d’une isolation appropriée - double ou renforcée 

- qui a très peu de chances d’être endommagée.

ÉLIMINATION CORRECTE DU PRODUIT
Cet appareil a été conçu et fabriqué avec des matériaux et des composants 
de haute qualité qui sont réutilisables. Le symbole de la poubelle barrée 
indique que le produit fait l’objet d’une collecte sélective conformément à la 
directive 2012/19/UE et vous informe que l’équipement usagé ne peut pas 

être jeté avec les autres déchets ménagers.
L’utilisateur doit remettre l’équipement à un collecteur de déchets d’équipements 
électriques et électroniques qui met en place un système de collecte de ces 
déchets, y compris dans un magasin approprié, un point de collecte local ou une 
unité municipale. Les déchets d’équipements peuvent avoir un impact négatif 
sur l’environnement et la santé humaine en raison de la présence potentielle de 
substances, de mélanges et de composants dangereux.
Les ménages jouent un rôle important dans la récupération et la réutilisation des 
matières premières secondaires, y compris le recyclage des équipements usagés. À 
ce stade, des attitudes se forment qui contribuent à préserver le bien commun, à 
savoir un environnement propre.
Les ménages sont également l’un des plus grands utilisateurs de petits appareils et 
une gestion rationnelle à ce stade a une incidence sur la récupération des matières 
premières secondaires. En cas d’élimination incorrecte de ce produit, des sanctions 
peuvent être imposées conformément à la législation nationale.

Xblitz XC3 - Caricabatterie da rete PD100W GaN3 con funzione di ricarica rapida
Grazie per aver acquistato il caricabatterie rapido Xblitz XC3. Il dispositivo consente 
di ricaricare rapidamente diversi tipi di dispositivi mobili e apparecchiature con-
temporaneamente grazie alla tecnologia GaN3 e alla disponibilità di 4 porte USB. 
Si prega di leggere le istruzioni e le precauzioni allegate prima dell’uso per evitare 
danni accidentali alle apparecchiature o lesioni involontarie.



Contenuto del kit:
•	 1 caricatore rapido
•	 Istruzioni per l’uso

Descrizione del dispositivo:
VEDERE FIG. A

1.	 Indicatore LED
2.	 Porta USB-C (PD)
3.	 Porta USB-A (QC)

Specifiche tecniche:

Modello Xblitz XC3
Ingresso AC 100-240V 50/60Hz, 2,5A Max.
Uscita USB-C1 o C2 5V/3A(15W),9V/3A(27W),12V/3A(36W),15V/3A(45W),20V

/5A (100W Max)
PPS 3,3-11V/4A (45-100W) / 3,3-11V/3A (30W)
Uscita USB-C3 5V/3A (15W), 9V/2.22A (20W), 12V/1.67A (20W Max)
PPS 3,3-5,9V/3A / 3,3-11V/2A
Uscita USB-A 5V/3A (15W), 9V/2A (18W), 12V/1.5A (18W Max)
C1+C2 45W+45W (90W max)
C1 o C2+C3 65W+20W (85W max)
C1 o C2+USB-A 65W+18W (83W max)
C3+USB-A 5V/4A (20W max)
C1+C2+C3 45W+30W+20W (95W max)
C1+C2+USB-A 45W+30W+18W (93W max)
C1+C2+C3+USB-A 45W+30W+20W (95W max)
Spina UE
Peso 240g
Dimensioni 103x65x36,5 mm

Funzionamento del caricabatterie:
Il caricabatterie è progettato per una tensione di rete di 100-240 V CA.

1.	 Collegare il caricabatterie a una presa elettrica facilmente accessibile.
2.	 Collegare il dispositivo esterno utilizzando un cavo adeguato e di buona 

qualità. Inserire la spina del cavo USB nella presa del caricabatterie e poi 
collegare l’altra estremità del cavo al dispositivo esterno. NOTA: per utilizzare 
la funzione di ricarica rapida (PD), accertarsi che il dispositivo supporti i 
protocolli di ricarica rapida.

3.	 Il caricatore inizierà automaticamente a caricare il dispositivo.
4.	 Dopo aver caricato il dispositivo, scollegare il caricatore dalla presa di 

corrente.



Precauzioni:
•	 Tenere il dispositivo fuori dalla portata dei bambini e degli animali domestici.
•	 Proteggere il prodotto da cadute, urti e pressioni meccaniche.
•	 Non esporre il dispositivo all’acqua o ad altri liquidi o a un forte campo mag-

netico per non danneggiare o distruggere completamente il prodotto.
•	 Le temperature di esercizio consentite per il dispositivo sono comprese tra 

0°C e +25°C. Stoccaggio: da -20°C a +75°C.
•	 Non aprire o tentare di riparare il dispositivo da soli, si rischia di danneggiare 

o distruggere il prodotto.
•	 L’uso non corretto del prodotto può causare danni, incendi, scosse elettriche 

o altri danni alle cose o alla salute.
•	 Non esporre il dispositivo a temperature estremamente alte o basse o alla 

luce del sole, in quanto possono ridurre la durata dei componenti elettronici 
del dispositivo o fondere le parti in plastica.

•	 Non utilizzare il dispositivo in aree con elevata umidità o dove è vietato e 
può causare interferenze o pericoli. Il caricabatterie è destinato all’uso in 
ambienti interni.

•	 Il produttore non garantisce la corretta ricarica PD/QC con ogni tipo di 
dispositivo.

•	 Evitare di collegare al prodotto dispositivi che richiedono una corrente 
superiore a quella che il caricabatterie è in grado di fornire.

•	 Se si avverte un odore di bruciato proveniente dal dispositivo, scollegare 
immediatamente il caricabatterie dalla fonte di alimentazione.

•	 Pulire con un panno asciutto.
•	 Durante la carica, il dispositivo genera calore, che deve essere considerato 

un fenomeno normale. Una volta che il dispositivo è completamente carico, 
la temperatura elevata tornerà gradualmente alla temperatura ambiente.

•	 Il produttore non è responsabile per i danni derivanti dall’utilizzo del prodot-
to da parte dell’acquirente in modo errato e contrario alle istruzioni d’uso.

Scheda di garanzia/reclamo
Il prodotto viene fornito con una garanzia di 24 mesi. Le condizioni di garanzia 
sono disponibili all’indirizzo: https://xblitz.pl/wp-content/uploads/2022/04/
xblitz_warunki_gwarancji.pdf
I reclami devono essere presentati utilizzando il modulo di reclamo disponibile 
all’indirizzo: https://reklamacje.kgktrend.pl.
I dettagli, i contatti e l’indirizzo del servizio sono disponibili all’indirizzo: 
www.kgktrend.pl
Le specifiche e i contenuti del kit sono soggetti a modifiche senza preavviso; ci 
scusiamo per eventuali inconvenienti.



ES
MANUAL DEL USUARIO

PROTEZIONE DI CLASSE II
Il prodotto è contrassegnato dal simbolo della seconda classe di protezione. 
Nelle apparecchiature di questa classe di protezione, la sicurezza contro le 
scosse è garantita dall’uso di un isolamento adeguato, doppio o rinforzato, 

che difficilmente può essere danneggiato.

CORRETTO SMALTIMENTO DEL PRODOTTO
Questo dispositivo è stato progettato e realizzato con materiali e compo-
nenti di alta qualità che sono riutilizzabili. Il simbolo del contenitore dei 
rifiuti barrato indica che il prodotto è soggetto a raccolta differenziata ai 
sensi della direttiva 2012/19/UE e informa che l’apparecchiatura usata non 

può essere smaltita con altri rifiuti domestici.
L’utente deve consegnare l’apparecchiatura a un raccoglitore di rifiuti di apparecchi-
ature elettriche ed elettroniche che istituisca un sistema per la raccolta di tali rifiuti, 
compreso il conferimento a un negozio appropriato, a un punto di raccolta locale o 
a un’unità comunale. I rifiuti di apparecchiature possono avere un impatto nocivo 
sull’ambiente e sulla salute umana a causa del potenziale contenuto di sostanze, 
miscele e componenti pericolosi.
Le famiglie svolgono un ruolo importante nel recupero e nel riutilizzo delle materie 
prime secondarie, compreso il riciclaggio delle apparecchiature di scarto. In questa 
fase si formano atteggiamenti che aiutano a preservare il bene comune, ovvero un 
ambiente pulito.
Le famiglie sono anche uno dei maggiori utilizzatori di piccoli dispositivi e una gesti-
one razionale in questa fase influisce sul recupero delle materie prime secondarie. 
Se questo prodotto viene smaltito in modo non corretto, possono essere applicate 
sanzioni in conformità alla legislazione nazionale.

Xblitz XC3 - Cargador de red PD100W GaN3 con función de carga rápida
Gracias por adquirir el cargador rápido Xblitz XC3. El dispositivo le permitirá cargar 
rápidamente muchos tipos diferentes de dispositivos y equipos móviles al mismo 
tiempo gracias a la tecnología GaN3 y a la disponibilidad de 4 puertos USB. Por 
favor, lea las instrucciones y precauciones adjuntas antes de usarlo para evitar 
daños accidentales a su equipo o lesiones involuntarias.



Contenido del kit:
•	 1x cargador rápido
•	 Instrucciones de uso

Descripción del dispositivo:
VER FIG. A

1.	 Indicador LED
2.	 Puerto USB-C (PD)
3.	 Puerto USB-A (QC)

Especificaciones técnicas:

Modelo Xblitz XC3
Entrada CA 100-240 V 50/60 Hz, 2,5 A máx.
Salida USB-C1 o C2 5V/3A(15W),9V/3A(27W),12V/3A(36W),15V/3A(45W),20

V/5A (100W Max)
PPS 3,3-11V/4A (45-100W) / 3,3-11V/3A (30W)
Salida USB-C3 5V/3A(15W),9V/2.22A(20W),12V/1.67A (20W Max)
PPS 3,3-5,9V/3A / 3,3-11V/2A
Salida USB-A 5V/3A(15W),9V/2A(18W),12V/1.5A (18W Max)
C1+C2 45W+45W (90W máx.)
C1 o C2+C3 65W+20W (85W máx.)
C1 o C2+USB-A 65W+18W (83W máx.)
C3+USB-A 5 V/4 A (20 W máx.)
C1+C2+C3 45W+30W+20W (95W máx.)
C1+C2+USB-A 45W+30W+18W (93W máx.)
C1+C2+C3+USB-A 45W+30W+20W (95W máx.)
Enchufe UE
Peso 240g
Dimensiones 103x65x36,5 mm

Funcionamiento del cargador:
El cargador está diseñado para una tensión de red de 100-240 V CA.

1.	 Enchufa el cargador a una toma de corriente de fácil acceso.
2.	 Conecta el dispositivo externo utilizando un cable adecuado y de buena 

calidad. Conecte el enchufe del cable USB a la toma del cargador y, a con-
tinuación, conecte el otro extremo del cable al dispositivo externo. NOTA: 
para utilizar la función de carga rápida (PD), asegúrate de que tu dispositivo 
es compatible con los protocolos de carga rápida.

3.	 El cargador iniciará automáticamente la carga del dispositivo.
4.	 Después de cargar el aparato, desenchufa el cargador de la toma de 

corriente.



Precauciones:
•	 Mantenga el aparato fuera del alcance de los niños y los animales domésti-

cos.
•	 Proteja el producto de caídas, golpes y presiones mecánicas.
•	 No exponga el aparato al agua u otros líquidos ni a un campo magnético 

intenso, ya que podría dañar o destruir completamente el producto.
•	 Las temperaturas de funcionamiento permitidas para el aparato son de 0°C a 

+25°C. Almacenamiento: de -20 °C a +75 °C.
•	 No abra ni intente reparar el aparato usted mismo, corre el riesgo de dañar 

o destruir el producto.
•	 El uso incorrecto del producto puede causar daños, incendios, descargas 

eléctricas u otros daños materiales o perjudicar la salud.
•	 No exponga el aparato a temperaturas extremadamente altas o bajas ni a la 

luz solar, ya que pueden acortar la vida útil de los componentes electrónicos 
del aparato o fundir las piezas de plástico.

•	 No utilice el aparato en zonas con mucha humedad o donde esté prohibido 
y pueda causar interferencias o peligro. El cargador está pensado para uso 
en interiores.

•	 El fabricante no garantiza la correcta carga PD/QC con cada tipo de dis-
positivo.

•	 Evita conectar al producto dispositivos que requieran más corriente de la 
que puede suministrar el cargador.

•	 Si percibe un olor a quemado procedente del aparato, desconecte inmediat-
amente el cargador de la fuente de alimentación.

•	 Limpiar con un paño seco.
•	 Durante la carga, el dispositivo generará calor, lo que debe considerarse un 

fenómeno normal. Una vez que el dispositivo esté completamente cargado, 
la alta temperatura volverá gradualmente a la temperatura ambiente.

•	 El fabricante no se hace responsable de los daños derivados del uso incor-
recto y contrario a las instrucciones de uso por parte del comprador.

Tarjeta de garantía/reclamaciones
El producto tiene una garantía de 24 meses. Las condiciones de la garantía pueden 
consultarse en: https://xblitz.pl/wp-content/uploads/2022/04/xblitz_warun-
ki_gwarancji.pdf
Las quejas deben presentarse utilizando el formulario de quejas que se encuentra 
en: https://reklamacje.kgktrend.pl
Los detalles, el contacto y la dirección del servicio pueden encontrarse en: 
www.kgktrend.pl
Las especificaciones y el contenido del kit están sujetos a cambios sin previo aviso, 
disculpen las molestias.



PROTECCIÓN DE CLASE II
El producto está marcado con el símbolo de la segunda clase de protección. 
En los equipos de esta clase de protección, la seguridad frente a descargas 
está garantizada por el uso de un aislamiento adecuado -doble o reforzado- 

que es muy poco probable que se dañe.

ELIMINACIÓN ADECUADA DEL PRODUCTO
Este aparato ha sido diseñado y fabricado con materiales y componentes de 
alta calidad que son reutilizables. El símbolo del contenedor de residuos 
tachado indica que el producto está sujeto a recogida selectiva de conformi-
dad con la Directiva 2012/19/UE, y le informa de que el aparato usado no 
puede eliminarse con otros residuos domésticos.

El usuario debe entregar el aparato a un recolector de residuos de aparatos 
eléctricos y electrónicos que establezca un sistema de recogida de dichos residuos, 
incluida su entrega a una tienda adecuada, un punto de recogida local o una unidad 
municipal. Los residuos de aparatos pueden tener un impacto nocivo sobre el me-
dio ambiente y la salud humana debido al posible contenido de sustancias, mezclas 
y componentes peligrosos.
Los hogares desempeñan un papel importante en la recuperación y reutilización 
de materias primas secundarias, incluido el reciclado de equipos usados. En esta 
etapa se forman actitudes que ayudan a preservar el bien común, que es un medio 
ambiente limpio.
Los hogares son también uno de los mayores usuarios de pequeños aparatos y 
una gestión racional en esta fase repercute en la recuperación de materias primas 
secundarias. Si este producto se elimina de forma incorrecta, pueden imponerse 
sanciones de acuerdo con la legislación nacional.



Producer:
KGK TREND Sp. z o. o.
Ujastek 5b, 31-752 Cracow, Poland.
Made in PRC

Producent:
KGK TREND Sp. z o.o.
ul. Ujastek 5b, 31-752 Kraków, Polska.
Wyprodukowano w PRC


